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El poeta guatemalteco Rafael Mérida Cruz-Lascano entrevista a la poeta 
Raquel Cira Rodríguez, Habana, Cuba
Rafael Mérida Cruz-Lascano rafael_merida@yahoo.com

Por no tener acceso a la biografía de RAQUEL CIRA RODRÍGUEZ no podemos decir más de ella, que -literariamente hablando--  es hija de José Martí, el grande poeta que ha dejado escuela para todos los poetas del Planeta; y que su inspiración, como en muchos casos, es fruto del exilio. Y la recibimos: En el “Foro de entrevistas de Planeta de Escritores, España.
--Dígame Doña Raquel. Nos cuenta que a sus 15 años le tocó emigrar con toda su familia, eso tuvo algo que ver en su carácter, ¿fueron sus años escolares? o ¿cómo nació en usted el gusto por la poesía?
R: Desde niña oía a mi madre crear lindos boleros, muy románticos y me gustaba como ella formaba las rimas. Creo que de ella heredé el amor a lo romántico, por ende a la poesía. 
También mi padre declamaba muy bien y nos inculcó el amor a la poesía clásica. Pero empecé a escribir poesía en forma cuando me enamoré por vez primera.
--Siendo su primera manifestación vocacional las lecturas al escritor paradigmático José Martí, cómo es que en su línea poética se ve más libertad, o tiene usted otros autores que le han inspirado pedagógicamente en otros derroteros.
R: A José Martí le agradezco los “versos sencillos” sin palabras rebuscadas ni metáforas difíciles de entender. Mis poetas favoritos son Rafael de León, José Ángel Buesa, Juan de Dios Peza, Salvador Díaz Mirón... y la lista es interminable, en realidad, cada poeta tiene su estilo y a mí me encanta todo poema que hable del amor, aunque sea de un amor que ya no está...
--Cuéntenos algo de su caminar en la literatura, sus obras  -sabemos que ya tiene autoría sobre tres libros-, sus logros, o quizás por allí alguna desilusión.  
R; El primer libro de poesía que salió publicado, “El dolor de amar”, fue más bien una prueba, para ver si podía hacerlo; el segundo libro de poemas iba por el mismo camino “Despertar”  con poemas de amor y desamor, basados en mis experiencias. 
Mi tercer poemario, “Entre tu mundo y el mío“, ya contiene poemas con métrica y a mi parecer, mejor formados y con más ritmo, aunque el sentimiento siempre es el que sale del fondo de mi alma. 
Algunos poemas son de un amor apasionado y otros de desilusiones vividas, algunos presentes, la mayoría de episodios pasados...
También tengo entre manos un libro de cuentos para niños, el cual  lo estoy traduciendo para publicarlo en inglés y español. 
--¿Cuál es su opinión sobre la proliferación de “Poetas-Internet”  que escriben (y algunas veces muy bien) pero que no saben, qué es lo que están escribiendo? Me refiero no solamente  a una serie de escritores primerizos que allí dan los primeros pasos de su experiencia,  desconociendo   la combinación estrófica y más directamente a los estilos.
R: Me encantan los foros de poesías, y tiene mucha razón en decir que hay muy buenos poetas y algunos, que aunque no conozcan de métrica, ritmo o cadencia, en sus poemas derraman sus almas en cada verso que escriben, y muchas veces son mejores que los que pueda escribir un poeta profesional. (Si es que a un poeta se le puede describir como “profesional”)  
--Vuestra poesía se diluye entre bellos tonos musicales y tiene todo el candor de la pluma femenina pero existe un denominador común; a todo poeta le disgusta que lo corrijan, ¿Cree que no se debiera corregir un poema ajeno?
R:  ¡UY! Pues si no le corrigen a uno sus errores, ¿Cómo vamos  a aprender? No creo que se deba corregir el estilo innato del poeta, pero sí los errores gramaticales, o señalarle una forma distinta de usar verbos, adjetivos, etc.  Lo que no me gusta es que en algunos foros hay personas, que en realidad son muy buenos poetas, y por eso creen que pueden menospreciar a otro que no escriba tan bien como ellos. 
Una crítica “constructiva” siempre debe ser hecha con tacto para no ofender, y darla como una sugerencia. 
--Cree usted, que actualmente, se debería inculcar, más, el hábito por lectura de Poesía, (por la obligada confrontación: Prosa poética o libre /versus/ Poesía Culta). Que sugeriría sobre este punto.
R: Todo depende del escritor. Yo actualmente estoy tomando una clase de “Escribir poesía”. Y nos sugieren ciertas lecturas. Creo que leyendo a los grandes maestros de la poesía aprendemos distintas técnicas, aparte que a mí me fascina leer poesía con métrica, sonetos, alejandrinos, coplas, sonetillos, etc... La prosa poética o libre, también tiene su mérito y hay algunas que son encantadoras. 
En mi humilde opinión, creo que a toda persona que le nazca, le guste, le encante escribir poesía, ya sea prosa poética o libre o poesía culta, no le caería nada mal ver como escribieron los grandes clásicos: Bécquer, Espronceda, Calderón de la Barca etc. Y por supuesto los mas modernos, como García Lorca, Rafael de León, Amado Nervo, por mencionar algunos. 
 --Por favor, podría usted hablarnos un poco sobre el desarrollo de su poesía, ¿Cree que habría sido diferente de no haber sufrido el Exilio ya que Buena parte de la literatura hispanoamericana actual está escrita por expatriados?
R: Yo creo que el exilio me ayudó a escribir poemas sobre mi patria; me apasiona toda la poesía que se refiera a Cuba, su bandera, nuestra gente. 
Aparte de eso, creo que aunque no hubiera salido de Cuba jamás, de todos modos hubiera escrito poemas de amor y de dolor. Yo vivo convencida que amar es sufrir, no importa cuan feliz es una persona, ha sufrido por lo menos una vez en su vida por un amor. Mi poesía lleva mucho dolor, yo, en realidad, soy muy feliz y vivo totalmente enamorada del amor, pero a veces mi alma decide escribir un poema terriblemente triste, y yo la dejo que se desahogue. 
 --En de considerable interés,  el que, escritoras logren un encuentro personal, en otro país, este caso Cuba/España, en BUENOS AIRES, ARGENTINA, en la cual lograsteis conversar con nuestra directora, María Mercedes Pérez, en donde le felicitaran su libros, e incluso le ofrecieron publica. ¿Podría darnos su personal impresión? 
R: Le puedo decir con orgullo y con el corazón en la mano, que ese encuentro en Buenos Aires, con mi querida Merchy y otra gran amiga, Stella Maris Pérez Romero, fue un momento increíblemente hermoso, que llevo muy dentro del corazón, ya que de ese encuentro surgió una linda amistad que conservamos y que espero podamos encontrarnos de nuevo ya sea en España, en Argentina o en Los Estados Unidos. No digo en Cuba, porque eso son palabras mayores.
 --De sobra sabemos que el gusto por la lectura –en general- es intransferible ¿Cuáles son sus obras preferidas, existe algún tipo de lectura que le produce empatía?
R: Me encanta leer  las biografías de personajes ilustres, también historias de la vida real; alguna que otra novela, como Cien años de soledad; datos históricos y de geografía. 
Me encanta saber sobre otros países y culturas. Pero mi lectura favorita son libros de poesías.
 --Y ya por último, sabiendo que la poesía no tiene fronteras,  exprésenos su criterio sobre la difusión poética de todas las culturas que hace Planeta de Escritores. ¿Cree que se hace bien el hacer sobresalir la nacionalidad de cada Poeta?
 R: Yo creo que sí es importante, ya que todos o al menos, la mayoría de las personas sienten orgullo de su país nativo, aunque éste esté hecho un desastre. Yo vivo orgullosa de ser cubana y de haber nacido en Cuba, aunque salí hace 47 años y no he regresado, nunca negaría mi nacionalidad. 
 Ha sido un honor inesperado que le agradezco al foro de Planeta de Escritores. "María Mercedes Pérez/ Roger Rivero, España, y al escritor guatemalteco Rafael Mérida Cruz-Lascano. Doy las gracias por esta entrevista y por darme la oportunidad de expresar mis sentimientos y puntos de vista. 
 
 Comentario
"El aire, el suelo y el ambiente cultural que envuelve a cada poeta, se singulariza por el país que le sirve de cuna, pero muchas veces por el país en el que se descubre. RAQUEL CIRA RODRIGUEZ, Cuba, En cada uno de sus episodios nos regala -un poquito de su intimidad- con su presentación  en el Foro de Entrevistas de PLANETA DE ESCRITORES. España. Nos cuenta con mucha honestidad del como su inspiración no se vio afectada por el exilio ya que para eso le hubiese sido igual que en su tierra nata. 
De la misma manera nos manifiesta que acepta que su primer libro lo hizo como que si fuese una prueba y que su estilo ha madurado y ya esta incursionando en la poesía culta. 
Felicitamos la sensibilidad  y aquilatamos su creatividad en las que teatraliza, juega, musicaliza cada una de sus expresiones. Nos demuestra su gratitud con sus acertadas respuestas, dándonos una gran lección. ¡Lo que llena el alma de un poeta, es el encantamiento que produce un buen poema!
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